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序言

	 

	四位福音書的作者分別從各自被啟示的角度，詳述了彌賽亞的五重服事——君王、僕人、人子、神子以及全能的審判官。某些事件不只出現在一卷福音書中，某些則只出現一次，唯有結合所有福音書的記載才能正確呈現這位應許的彌賽亞——拿撒勒人耶穌（摩西預言的那先知）的一生及其服事。本書透過四位福音書作者共同記錄的一項神蹟——餵飽五千人事件，精確地調整前四卷福音書敘述的時間順序，使其彼此交疊，使我們得以把四卷福音書鎖定在耶穌服事期間中一個時點，進而將這個寶貴神蹟前後發生的事件按時間順序排列。

	 

	耶穌服事期間中所記錄的每個事件，都是在耶穌上耶路撒冷守耶和華節期（利未記第23章）的精確架構下獲得的，這些事件或者是為了完成隱藏於節期中的預言性影兒圖片，或者是為了解釋節期將來的實現（哥羅西書2:16-17，希伯來書10:1）。每一個節期都是根據造物主的曆法推算，這個曆法在聖殿被毀後仍繼續使用超過288年，如今它可以被正確地回推計算，並且可與耶穌降生前四十年制訂的儒略曆（Julian calendar）一致。但是一直到造物主原有的曆法在以撒．牛頓爵士（Sir Isaac Newton）、美國國家航空暨太空總署（NASA）、Robert Scott Wadsworth、以色列新月協會，以及尼希米．高登（Nehemia Gordon）所帶領的國際亞筆研究團隊功不可沒的幫助下恢復，我們才得以將這些神一直吸引我們去發現的神聖傑作拼湊起來。知識不斷「增長」，人們現在以十億分之一秒的速度「來往奔跑」（但以理書12:4），我們終將明白那些被刻意封住直到末日的事情。現在，耶穌和祂的門徒所教導的天國「無酵」福音可以被清楚地了解，並且完整地傳遍全世界。

	 

	經過四十年的努力——其中三十年致力於恢復古代聖經希伯來曆，並伴隨著在耶路撒冷及加利利居住的經歷，此刻，我謹將這按時間順序編列、具啟示性的福音書呈現與您，願您畢生對真理的追求得以躍進。
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介紹

	當今的基督教世界係建構在一個通稱為「耶穌基督」的希臘式人格概念中，相較於此一承襲而來的概念，《編年體福音書：彌賽亞的一生與七十週的服事》介紹拿撒勒人耶穌——一位來自猶大支派、大衛王血統的以色列人——祂的一生及其服事。本書將福音書的記載按時間順序重新編列並加上註釋，竭力去除宗教的傳統盲點，使讀者能清楚地了解耶穌所傳講真正的天國福音，並完整地遵循。《編年體福音書》透過那些親眼目睹耶穌對當時宗教體制的嚴厲批判，以及聽見祂那發人深省的進窄門之路教導者的眼睛，來呈現耶穌一生的事件。在聖經流傳的悠久歷史中，這是首次將耶穌一生中的事件及其服事，依歷史的正確性及文化背景按時間順序排列。當古老福音書所記載的每一個字被嚴謹地排列在線性時間軸裡，神的每個細微旨意就揭開了。

	福音書的作者各自從不同的面向記錄耶穌的一生與服事。故此，單一卷福音書無法描繪圖畫的全貌，許多單憑一本福音書的記載編造出來的膚淺故事，使耶穌的服事變成片面又誇張的描述。為了呈現一個較符合西方外邦人感受的「耶穌」，耶穌被錯誤地脫去祂的猶太身分，並且從造物主與以色列立的永約中被抽離。福音書及新（renewed）約其餘的書卷常被誤解，彷彿其與摩西及眾先知期待的彌賽亞沒有什麼關連。《編年體福音書：彌賽亞的一生與七十週的服事》邀請讀者放下承襲而來的聖經觀點——從以色列的土地與文化移除了兩千年的觀點，而另從猶太，或者更正確地說，從希伯來的觀點重新看福音書。本書對彌賽亞的一生與其服事的獨特敘述，將帶領讀者來到加利利海邊的村莊，走過低加波利的外邦羅馬城市，進入慶祝 יְהֹוָה 節期的耶路撒冷街道，恢復福音書的歷史背景，重新連結彌賽亞的應許，亦即摩西在西乃山所宣告的：「耶和華——你的神要從你們弟兄中間給你興起那先知，像我，你們要聽從祂。」（申命記18:15）

	唯有對妥拉（Torah，神直接賜給摩西的誡命）中的教導，以及第一世紀猶太教的人訂律法（由法利賽人主導的公會制定）有基本認識，才能明白耶穌及其門徒在加利利各處教導的天國福音，並理解耶穌和以色列宗教領袖間衝突的重要性。同樣地，唯有對 יְהֹוָה 節期及造物主的曆法有正確的認識，才能建立耶穌服事各個事件的次序。透過福音書的時間順序，我們將發現每一個造物主的節期都隱含著彌賽亞必須完成的預言性影兒圖片。四福音書記載了彌賽亞如何以受苦的僕人——神的代罪羔羊——蒙悅納的贖罪祭身分，完成耶和華的春天節期。不認識耶和華的春天節期，對前四卷福音書的認識就仍是淺薄與困惑；不認識耶和華的秋天節期，第五卷福音書——啟示錄——對西方思維者就仍舊是一個無法理解的時間扭曲連續體。外邦基督教世界所缺乏的基本認識，是啟示錄中詳細說明了彌賽亞將如何以全能審判官的身分完成耶和華秋天節期，祂將以絕對的公義治理全地的。

	福音書記載了完整的七十週（490天），就是從耶穌受浸水禮，到祂完成用聖靈（ruach kodesh）為祂的門徒施浸的最初使命的這段期間，直接實現了天使加百列給但以理的奧秘預言三個層面中的一層。大約在所有親眼目睹耶穌事蹟的人死後三百年，凱撒利亞的主教優西比烏斯（Eusebius）1杜撰了耶穌三年半的服事，此舉全然摧毀了瞭解耶穌服事時間順序的可能性。不幸地，優西比烏斯的末世論不僅使人無法正確得知耶穌出生與復活的時間，為我們帶來無解的經文問題及動搖信心的矛盾，還說我們有義務憑信心接受它們。這個沒有經文佐證的論點，不知不覺地透過天主教及新教傳承下來，僅極少數的學者嚴肅思考此一錯誤的由來，或衡量其後果的嚴重性。

	耶穌用整整七十週的時間完成祂的服事。祂必須在這珍奇的一年內，在約拿預言性密碼的限定時間內，先知性地完成逾越節（Peasch）及初熟節（Yom haBikkurim）。耶穌說祂的真實性有一個預兆——唯一的預兆，就是先知約拿的神蹟：三日三夜在墳墓裡，第三日復活（馬太福音12:38-40）。儘管耶穌說先知約拿的神蹟就是——且是唯一能證明祂有權柄公然不顧並且推翻拉比律法的神蹟（約翰福音2:18），這項神蹟卻被大多數的西方聖經學者忽視，且被拉比及西方神學廢棄，但若我們無法正確地數算三日三夜來明白這個神蹟，我們也就無法明白福音書中最簡單的預言。

	《編年體福音書：彌賽亞的一生與七十週的服事》的出版是眾多經文冒險家嘗試解開隱藏在希伯來聖經中時間順序奧秘的心血成果。以撒牛頓（Isaac Newton）爵士——其當代科學家公認為有史以來最偉大的科學家，晚年致力於解開但以理預言中的奧秘，卻只能帶著將近三百年來科學始終無解的問題長眠。英文版聖經中明顯的矛盾，需要找到更多的古代文本來解答，就是用兩千多年前，這些事件被記錄下來當時的用語言所寫成的。部分失落的文本在隱密的文卷中被略過，直到我長達四十年的冒險探索才首次被發掘出來。「傳統」——構成了認知——必須從福音書作者最初描繪的彌賽亞真實圖片中除去，不僅猶太人需要這麼作，外邦的基督徒也需要；而「神學」是一種明白與解釋無限之神本質的科學，唯有當我們不受人造宗教的轄制，才能不透過這個手工鏡片來讀聖經。若我們要找到耶穌所說那條將有許多自稱是祂的跟隨者會錯過的窄路（馬太福音7:14），我們必須要對一切我們自以為明白的事物自由發問。

	耶穌驚人地說，在審判那日，多數站在祂面前的人——那些自信做了正確的事、有正確的神學觀，甚至強調自己是聖靈充滿且彰顯聖靈大能的人——大多數這些聲稱自己屬於耶穌的人，最後祂要對他們說：「離開我去吧！我從來不認識你們」。這話震撼了祂的門徒，也使那些自認為滿有信心的人難以接受，重新思考耶穌所教導的天國福音。

	《編年體福音書：彌賽亞的一生與七十週的服事》提供了一個按事件發生順序，以及從新鮮的希伯來觀點讀福音書和耶穌教導的機會，回復聖經中文字的生命與熱情。《編年體福音書》解答了許多西方外邦人因為對古代希伯來聖經中的語言、土地及文化誤解而產生的問題。這是你等候了一生的典範轉移。

	致命的錯誤

	翻開《編年體福音書》的第一頁前，有一個問題必須先提出：基督教世界中普遍認為耶穌服事的時間是三年半，然而，沒有一位學者能證明這項假設，並且，事實上，福音書平舖直述的內容也證明三年半的服事就數學上而言是不可能的。三年半服事的架構是古老宗教體制下的神學發明，它無法提出證明，卻要求其支持者盲目接受，並且，此一末世論的發明，悲慘地摧毀了福音書的時間順序，嚴重蒙蔽了耶穌所教導的天國福音。
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	凱撒利亞的優西比烏斯

	André Thévet繪製，1594年出版

	 

	三年半的服事係由優西比烏斯在耶穌復活升天後三百年提出。在那三百年間，每一位「教父」（church father）2以及歷史學者都清楚地表示，或者從未反駁，耶穌服事的期間「約莫一年」。優西比烏斯提出這項沒有文獻佐證的主張作為但以理七十個七預言的實現，而在1,600年後的今天，這項末世論的支持者仍持續堅定地為這個無法證明的虛構故事發聲。他的假設摧毀了任何明白但以理預言（他宣稱已經解決了）的機會。此外，若延續此一發明，優西比烏斯追隨者必要面臨無解的矛盾。

	上述狀況造成福音書記載上一個大問題。靠近加利利海邊的山腰上餵飽五千人的事件，記載於馬太福音第14章、馬可福音第6章、路加福音第9章及約翰福音第6章，這是唯一一個四卷福音書皆有記載的神蹟。它提供了一個整步時標（synchronizing marker）——單一時刻的四重敘述，使我們能精確地依時間順序調整福音書的記載。

	
		在四卷福音書中，餵飽五千人的神蹟發生在夏天結束時，即十二個門徒倆倆被差派到加利利各城各鄉服事結束回來的時候（馬太福音10:1-14:12，馬可福音6:7-6:31，路加福音9:1-9:10a，約翰福音6:1）。

		約翰福音第六章記載餵飽五千人的神蹟發生於耶穌在迦百農會堂教導的那個安息日（Shabbat）前兩天。那個安息日耶穌教導的主題是末日及復活，而那是吹角節（Yom Teruah）——  一年第七個新月出現的時候，永遠的主題。



	（就在公元27年9月20日星期六太陽下山後，即耶穌在迦百農會堂教導的那個安息日結束時，第七個新月的第一道銀色月光出現在地平面上15.34度角，亮度4.46%。當太陽落下，新月出現，以色列全地號角聲響起，宣告吹角節來到。天文細節詳事件<108>。）

	
		約翰福音第七章從耶穌計劃上去過住棚節（Sukkot）開始，即七月十五日，吹角節過後兩週。

		根據馬太、馬可及路加福音，餵飽五千人的神蹟發生於「變相山」事件前十二天，即七月十日贖罪日（Yom Kippur），一年中最神聖的日子（馬太福音14:22-17:9，馬可福音6:45-9:10，路加福音9:17-36）。約翰是唯一未記錄此事件的作者。



	因此，每一卷福音書都確認耶穌餵飽五千人的事件發生在夏天結束的時候，住棚節前十七天。

	然而，有一項致命的錯誤被引入這個無瑕疵的數學系統中，就是在約翰福音第6章第4節中，為了要人為地延長耶穌的服事期間，有九個字（以希臘文計算）被加進後來的希臘文聖經抄本中。在這段聖經經文中添加這九個字是陰謀的極致，此舉保證這項捏造終將被揭發，被餵飽五千人這個四位福音書作者皆有記載的事件揭露出來。在約翰福音現代的譯本中，我們讀到這可恥的九個字（中文是十二個字）：

	「那時猶太人的逾越節近了。」（約翰福音6:4，中文和合本）

	英王欽定版（KJV）的譯者並未視逾越節為一個值得將開頭英文字母大寫的專有名詞。此外，約翰福音的希臘文譯本將逾越節視為一個「猶太人的節期」，但希伯來聖經明指逾越節是hwhy的節期，是所有的以色列人被吩咐要永遠持守的（利未記23:14）。保羅更進一步指出，hwhy的節期是將來美事的影兒（歌羅西書2:16-17，希伯來書10:1）。然而，這些添加的文字所造成的問題比文法或名稱上的錯誤更甚。讓我們來檢視在此關鍵時刻是否有插入一個逾越節的可能。

	逾越節發生在春天，在第一個月（大麥亞筆 / aviv的月份，利未記23:5）的第十四天。七天的除酵節從吃逾越節羊羔開始，在那之前所有有酵的食物必須清除，以色列全境直到節期結束前都不可見有酵之物（申命記16:4）。這也是所有以色列男子一年三次必須上耶路撒冷朝見hwhy的節期3之一。我們必須檢視經文，看看在這段期間內酵是否有被除去，或者有上耶路撒冷的情事。

	福音書的記載清楚地告訴我們，耶穌並未上耶路撒冷去過現代版約翰福音6:4中的「逾越節」，而是在加利利的一座山腰上聚集了數千名以色列百姓，並以發酵的大麥餅餵飽他們（約翰福音6:9）。若此時真的是逾越節及除酵節，耶穌此舉就是公然地違反妥拉。兩天之後，耶穌在迦百農的會堂裡教導眾人，他們也沒有上耶路撒冷過「逾越節」。而那個安息日，耶穌沒有傳講逾越節的相關信息，而是教導他們關於吹角節的預言性涵義（約翰福音6:28-59）。那年的吹角節正巧是六月末了安息日結束（詳本書後附的月曆，4027年7月），耶穌詳細解釋當天日落後開始的吹角節之預言性意涵。結束迦百農安息日教導後三天，耶穌聚集了另外四千人，再一次用神蹟倍增發酵的大麥餅餵飽他們（馬太福音15:32-39，馬可福音8:1-9）。此時，一群從耶路撒冷來的法利賽人（Prushim － Pharisee）到加利利見耶穌和祂的跟隨者，要就他們破壞拉比所訂關於飯前洗手的規條（takanot）質問他們。在此事件中，即便是極端正統的（the ultra-orthodox）法利賽人也顧不得上耶路撒冷守節，而在這個「假造的逾越節」期間來到加利利，調查耶穌教導祂的門徒違反這項拉比發明的宗教規定是否屬實。

	在接下來的兩週，耶穌開始祂前往耶路撒冷過住棚節的旅程，這是在逾越節前六個月（約翰福音7:2-10）。每位福音書作者皆清楚地表示，耶穌並未如約翰福音6:4所言，上耶路撒冷過這個捏造的逾越節。再者，若那時真如約翰福音第六章所言是逾越節，並且若耶穌在約翰福音第七章的開始上去過住棚節，那麼，在約翰福音6:4這個「逾越節」前的六個月耶穌在作什麼呢？又在約翰福音7:2的住棚節後的六個月作什麼呢？四卷福音書的記載忽然全部死寂了一整年，合理嗎？不，約翰福音第六章中假造的「逾越節」是毫無根據的神學偽造。

	深知神對節期要求的人必然知道，若非約翰福音6:4的九個字：「那時猶太人的逾越節近了。」嚴重錯誤，就是耶穌犯了某個嚴重的錯誤。

	
		若約翰福音6:4的九個字不是捏造添加的，那麼耶穌就是公然違反妥拉——而祂誓言自己不是來廢掉或改變誡命的（馬太福音5:17-20）。

		若約翰福音6:4的九個字不是捏造添加的，那麼約翰就是記錄了一個耶穌不可能是彌賽亞的初步證據，因為祂故意違反妥拉，沒有履行妥拉的基本誡命（申命記4:2, 12:32, 13:1-5, 18:15-22）。

		若約翰福音6:4的九個字不是捏造添加的，那麼所有福音書就是突然停止了耶穌服事逐週的記錄，並且死寂了一整年——除了那個假造的「逾越節」以及那個據稱在加利利慶祝的不合法的「有酵節」。



	約翰福音後來添加的這九個字，人為地延長了耶穌服事的時間，建立了替代神學（replacement theology）的基礎，以及已實現末世論（preterist eschatology，或稱為末世預言實現論）。簡言之，替代神學係指耶穌開創一個新的宗教，祕密地取代了神與以色列的永約，而由此發展出來的已實現末世論，教導所有的經文和預言（包括啟示錄）都已於公元70年實現，此理論為「基督的代理人」（教宗）在羅馬他的千年寶座上掌權開門。為了使這項論述成立，必須以人為的方式實現但以理七十個七的彌賽亞預言，需要在耶穌開始服事後，另外用七年的時間來使這個替代基督論（replacement Christology）成立。於是，優西比烏斯杜撰了耶穌三年半的服事，另藉由解釋的方式在使徒行傳中插入額外的三年半，俾為優西比烏斯的教義提供神學上的論據。第四世紀君士坦丁的神學就這樣不著痕跡地發展出來，狡黠地支持這項論述。

	亞歷山大的革利免（Clement of Alexandria）、俄利根（Origen）和拉克坦提烏斯（Lactantius），這些第二、三世紀早期的「教父」，以及Filastrius、Gaudentius、Evagrius、Orosius、Ephraem和天主教百科全書《耶穌基督生平大事記》4中引述的其他六位神學家，都一致認為彌賽亞的服事時間約莫一年。現今最古老的文本是在第三世紀以後，它們是約翰實際手寫文本的抄本的抄本又抄本再抄本。教父的重要性在於他們是新約早期文本的見證人。

	
		亞歷山大的革利免曾在亞歷山大的圖書館講學，有機會接觸許多文本。大約在公元200年，他寫道：「耶穌的服事大約一年」。倘若約翰福音6:4在他所讀的經文中，他不可能作此宣稱。5

		愛任紐（公元130-202年）是波利卡（Polycarp）的門徒，而波利卡是使徒約翰本人的門徒。愛任紐列出了他在約翰福音中找到的所有逾越節，而約翰福音6:4並不在其中。6

		俄利根（公元184-253年）是亞歷山大的革利免的門徒，他在經文考據的世俗領域受過良好的訓練。他四處搜尋手稿，並系統地進行比對。他在所寫的《基要原理/First Principles》一書中說：「…（耶穌）教導的時間不過一年又幾個月…」7若約翰福音6:4在他所讀的經文中，他就不會這麼說了。



	公元第四世紀，優西比烏斯在其著述《福音的證明》第八卷106.8節中，首次提出彌賽亞的服事是「三年半，即一七之半」這個概念——明顯是指著但以理書第九章說的。優西比烏斯宣稱此係從約翰福音推論而得，但從未曾為此提出任何證據。事實上，他與三百多年前那些親眼見證者和他們的門徒，以及兩百年來跟隨他們的歷史學者們不容爭辯的見證相牴觸。優西比烏斯的主張僅是根據他自己對但以理七十個七預言的解釋——一個連以撒牛頓都不能正確解釋的預言。羅馬的極權政治是要求對這異端的優西比烏斯之末世教義順服的唯一基礎——連天主教百科全書也坦承，優西比烏斯是這個迂腐主教體制唯一的始祖。當所有的見證者過世幾百年後，並且在一般大眾無法擁有聖經的情況下，一個人可以決定任何他想要的事情。不幸地，時間使這毫無根基的教義變成傳統，而太多時候傳統勝過了真理。

	耶穌服事期間的第一個逾越節記載在約翰福音第二章，最後一個逾越節在約翰福音第十二章。從第二、三世紀學者的見證中，可以明顯地看出，這些人所讀早期的且是他們唯一可取得的約翰福音文本中並沒有6:4這第三個「逾越節」。這些學者們會在這個簡單的數學事實上失誤——耶穌服事的期間遠超過兩年，橫跨三個逾越節——是難以想像的。這些早期的歷史學者讀的是原始內容，遠在後來優西比烏斯捏造的文字加上去之前，他們一致同意耶穌的服事約莫一年8，公元三世紀前所有基督教群體對此都沒有異議。這清楚地表示了他們當時根本想都沒想過今日優西比烏斯派神學家所主張的——耶穌的服事超過一年。甚至，馬太、馬可及路加福音關於耶穌的服事都僅記載一年；一個明白節期的人絕不可能擠出這麼多時間來！這個問題的答案是很明顯的，證據是確鑿的：第一世紀早期教會學者所讀的內容並不包含約翰福音6:4那九個字。

	第二個致命的錯誤也是出於相同的邪惡動機，強解約翰福音，人為地延長彌賽亞的服事時間，在福音書中增加死寂的一年。但這個因經文解釋而來的另一個虛構的逾越節顯然並不存在。這項錯誤發生在約翰福音第五章。

	約翰是唯一一位記載耶穌服事期間第一個逾越節的福音書作者，在這段期間中耶穌與尼哥底母見面（約翰福音2:13-3:21）。耶穌停留在耶路撒冷一帶，直到法利賽人聽到祂越來越受歡迎的風聲，然後才往北邊去和撒瑪利亞人同住兩天（約翰福音3:22- 4:42）。之後，耶穌往迦拿去，在那裏行了祂「離開猶大地後的第二個神蹟」——從遠處醫治了一位大臣的兒子（約翰福音4:43-54）。接著為了另一個「猶太人的節期」，祂即刻回耶路撒冷（約翰福音5:1-47），然後再直接回加利利（約翰福音6:1）。此時，馬太、馬可及路加福音開始逐日地記載。七七節（Shavuot，即五旬節 - Pentecost）發生在逾越節七週之後，與約翰福音5:1-47中未指名的節期正好吻合，然而優西比烏斯的替代神學家堅決地認為約翰福音第五章中的節期是另一個逾越節——在約翰福音第二章及第三章中的逾越節整整一年後。若約翰福音第五章中的節期真的是逾越節，那麼在一整年中只有幾個人受浸、兩天在撒瑪利亞服事，以及醫治一位少年人，這太可笑了！約翰福音第五章所說的節期，無疑地，不是逾越節而是七七節。一個瘸了三十八年的人在數俄梅珥的第七個安息日，在隔天要上聖殿山慶祝七七節的眾人面前得了醫治，這時，耶穌得知約哈難被希律下在監裡，於是祂立刻離開耶路撒冷前往加利利，在那裏度過整個夏天。夏天結束時，祂得知約哈難被處決，就在祂餵飽五千人——吹角節的前三天。

	因為非法地將約翰福音5:1-47中「猶太人的節期」解釋為另一個逾越節，造成四個漁夫在離開他們的家族事業跟隨耶穌之前又虛耗了一年，馬太在他開始記載耶穌的服事之前也還要在羅馬的稅關繼續工作一年，並且，顯然耶穌沒有作任何值得記載的事——也沒有人跟隨祂！這是替代神學家為了杜撰三年半的服事所使用的扭曲手法——將約翰福音5:1-47中的七七節解釋為整整一年後的逾越節。然而，當所有最初的見證人都過世超過250年，而一般的信徒又不許擁有聖經之下，沒有人能挑戰國家的正統宗教。1600年後，我們才找到手稿，揭發這個藉羅馬的刀強加給我們的偽造品。

	約翰福音6:4中虛構的「逾越節」介紹的是「另一個耶穌」，如保羅所言：一個宗教叛徒在加利利開始了一個新的宗教，故意違反神給摩西的誡命並教導別人也那樣作（馬太福音5:19）。約翰福音6:4那九個字所介紹的「耶穌」，並不是那位要來成全妥拉的彌賽亞，而是一個「捏造出來的假彌賽亞」，是一個希臘化的基督，建立了替代神學，並以輕蔑的態度看待誡命。這「另一位耶穌」，顯然不是我們被教導要等候的彌賽亞，而是我們被警告要拒絕的假先知！摩西多次清楚地告訴我們，任何人都不可加添也不可刪減妥拉中任何一條誡命（申命記4:2, 12:32）。摩西也告誡我們，若有先知能行神蹟奇事，卻教導我們背離造物主在西乃山所指示我們的——我們不可聽從他。我們已經預先被警告，神會超自然地給假先知能力，來試驗以色列人是否遵守祂的誡命——如同我們所應承的——還是隨從行虛假神蹟者所傳的那扭曲私解的律法及恩典（申命記13:1-5, 18:15-22）。這「另一個耶穌」，並非拿撒勒人耶穌，而是一個僅存於當今宗教人士和優西比烏斯末世論支持者豐富想像中的虛構人物。

	致命的系統神學

	耶穌七十週服事的每一週在四個福音書作者的記載中均有說明。優西比烏斯之所以杜撰三年半的服事，因為那是他的神學基礎，並且完全符合羅馬政權掌控的神學。為了使羅馬能控制世界舞台，但以理七十個七預言中最後一個七的成就，有助於他們將整個聖經預言當作只不過是歷史而拋棄。一旦所有的經文都已實現，妥拉與先知書就可以被忽略，而「基督的代理人」（教宗）就可以在羅馬他的千年寶座上掌權。但是為了這麼作，優西比烏斯和其繼承者必須找到另外的七年來成就這個預言。

	24為你本國之民和你聖城，已經定了七十個七：要止住罪過，完成贖罪祭，贖盡罪孽，引進永義，證實這異象和那先知，並膏至聖。（希伯來英王欽定版HKJV，但以理書9:24）

	從亞達薛西王下令「建造耶路撒冷」（以斯拉記第七章，公元前457年1月1日）到撒迦利亞的兒子約哈難說：「看哪！神的羔羊，除去世人罪孽的！」（約翰福音1:29，公元27年亞筆月1日）正好是六十九個七（483年），留下未決的七年，或最後的一個七。為了尋找另外這七年，羅馬政府的代表藉由在約翰福音第六章中捏造一個幽靈般的「逾越節」，以及藉由解釋使另一個虛構的逾越節進入約翰福音第五章，杜撰了三年半的服事，然後再從使徒行傳中抓取三年半的時間。如此，但以理七十個七的預言勉強實現，且被視為是所有妥拉和先知書最終的實現。於是，他們宣布神和以色列的永約已經廢止了，造物主永恆的妥拉——耶穌說祂來不是要廢掉的——被廢棄了，被一部無定的詔書、一個以自封「地上的全能神」（教宗）為首的新宗教體系取代。

	這個新教義的神學「證明」是從彼得被差遣到羅馬百夫長哥尼流家中的事件推論而來，他們錯誤地主張這個事件發生在七七節（五旬節）聖靈澆灌後的三年半。這個彼得被指示「不可稱任何人為不潔」的事件（使徒行傳第十章）被扭曲，教導說這是聖靈透過命令彼得去吃一塊汙穢布上的蟲來廢除妥拉。他們宣稱，造物主忽然在使徒行傳聖靈澆灌後的三年半廢止祂永恆的妥拉，於是可以教導說神在這時拒絕了以色列，將「教會」轉交給羅馬凱撒利亞的外邦人（使徒行傳10:1-11:18）。隨著認定但以理七十個七預言中最後一個七已經實現，妥拉永恆的光熄滅了，神和以色列的永約廢止了，替代神學的根基安穩地下錨於流沙中。

	在假定教會已被轉交給凱撒利亞的羅馬士兵後三十三年，羅馬軍長提圖斯（Titus）登上皇位，攻克摧毀了耶路撒冷，此舉被解釋為啟示錄的實現，並被引用作為神廢棄了祂和以色列約定的證明。所以，隨著妥拉的廢止和所有新約預言的實現，羅馬對於這「另一位耶穌」——「教宗」——有了神學基礎，他可以在羅馬他的千年寶座上以鐵杖治理（啟示錄19:15, 20:4）。於是，時代論的（dispensational）替代神學國度誕生了——九個惡劣的字狡猾地插進約翰福音中，為其狂傲的系統神學提供了數學理論基礎。

	這九個惡劣的字不僅摧毀了福音的時間順序，並且埋葬了明白但以理奧秘預言完整意涵的機會。為了隱藏這項叛逆的舉動，古老、真實的文本被除滅了，然而他們無法將它們全部根除，全能神看守自己的話語。幾百年來，數百位來自世界各地的學者一直在對手稿進行梳理，他們的工作成果已被彙編印刷出版，稱為《Nestle-Aland》聖經9。其第26和第27版指出，約翰福音6:4應予刪除。至少有九份主要現存的手稿10，它們不是沒有約翰福音6:4，就是加在頁邊空白處，或者是用星號或劍號標記該節經文缺少令人信服的佐證資料。這些手稿的年代範圍從第11到第15世紀不等。

	所吩咐你們的話，你們不可加添，也不可刪減，好叫你們遵守我所吩咐的，就是hwhy——我們神的誡命。（申命記4:2）

	我向一切聽見這書上預言的作見證，若有人在這預言上加添甚麼，hwhy必將寫在這書上的災禍加在他身上；這書上的預言，若有人刪去甚麼，hwhy必從生命冊、聖城和這書上所寫的刪去他的分。（啟示錄22:18-19）

	我們終於可以和早期基督教歷史學者讀一樣的內容，那時他們一致說耶穌的服事期間「約莫一年」。如今，在1,600年的強迫承認和欺騙之後，基督教世界持續說著優西比烏斯站不住腳的「三年半」謊言，堅持沒有人能夠作最簡單的曆法計算來發現彌賽亞降生的年份或祂復活的日子。這個由神所保存，為要在末後的日子顯明出來的第472號古老手稿的重要見證，如今呈現在《編年體福音書：彌賽亞的一生與七十週的服事》。

	不連續之圖解

	人為地延長耶穌服事期間至三年半

	福音書記載耶穌在每一個hwhy的節期按規定上耶路撒冷，並且以正好七十週（490天）的時間完成祂的服事。優西比烏斯卻杜撰了三年半的服事，企圖支持但以理七十個七的預言已經實現，來強化他的已實現末世論。他採用偽造經文內容以及荒謬的解釋來達成，此舉不僅毀壞福音書時間的連續性，同時也在世俗的歷史紀錄中製造矛盾。圖一說明福音書平舖直述、逐日記載之內容的連續性，它們是根據古代希伯來曆法及耶和華節期正確的時間點所記載的。圖二顯示人為地延長耶穌服事期間為三年半的結果，圖中清楚地說明每一位福音書作者必須如何在同一時刻停止他們逐日的記載，然後保持兩年的靜默。兩年中沒有任何一位作者發現任何可資評論的事——這種巧合在傳記體中是一件令人難以置信的事。圖三將前兩圖作按月比較。在優西比烏斯那無法證實的三年半服事中，只有荒謬的矛盾。在聖經上和邏輯上有兩個立不住腳的發現，為他這項獨特的理論提供了所謂的「證明」：

	1.約翰福音第五章中的七七節（發生在約翰福音第三章的逾越節七週之後）被曲解為整整一年後發生的逾越節。在這虛構的一年中，四個福音書作者沒有記錄任何事，四個漁夫在跟耶穌過逾越節之後回到加利利，繼續過他們夜間捕魚的生活，平安無事一整年，直到他們被呼召進入事奉。

	2.一個耶穌未去參加的逾越節，儘管妥拉要求我們這麼作，被編造進入後來的約翰福音第六章中。甚至，在這個無人參加的除酵節期間，耶穌用發酵的麵包餵飽了逾九千人。這個捏造的內容使四福音書的作者又死寂了一年，然而這對優西比烏斯所提出的三年半服事仍嚴重不足。值得注意的是，在一個世代之前，特土良（Tertullian）提出耶穌的服事期為11年的主張，也是完全毫無根據的猜測以及無邊際的幻想。
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但以理七十個七的彌賽亞預言

	圖一  彌賽亞七十週服事時間表

	本圖係本書後附詳細時間表之簡化版。四位福音書作者皆對耶穌的服事做了一致又真實的記載，從祂受浸水禮到祂用聖靈的恩賜為門徒施浸的七十週。這是至今依然隱藏、但以理七十個七（週 )預言的第二個層面。

	 

	圖二  優西比烏斯杜撰之三年半服事時間表

	本圖說明為了遷就優西比烏斯三年半服事的異端，四位福音書作者逐日的記載無法解釋地中止了，以及在準確地整步後產生的落差。

	 

	圖三  彌賽亞七十週的服事與優西比烏斯杜撰之三年半服事對照圖

	本圖為前兩圖之按月比較。隨優西比烏斯那無法證實的三年半服事而來的，是荒謬的矛盾和無稽之談。

	 

	耶穌服事的時間點和期間直接實現了但以理七十個七預言三個層面的第二層。明白耶穌在正好七十週內完成了祂逾越節羊羔的角色，是了解但以理預言其他兩個層面涵義的先決條件，其他兩個層面必須、也將要在彌賽亞回來之前完成。

	21約在獻晚祭的時候，當我（但以理）正禱告並逐漸疲乏睏倦時，看見一個異象，首先見到加百列，他按手在我身上， 22對我說：「但以理啊，我奉差遣來使你有智慧、有聰明。 23你初懇求的時候，我就接獲命令，要到你這裡，告訴你是大蒙眷愛的。所以，你要思想明白這以下的事和異象： 24為你本國之民和聖城，已經定了七十個七：要止住罪過，完成贖罪祭，贖盡罪孽，引進永義，證實異象和那先知，並膏至聖。 25因此，你要知道、明白，從出令重新建造耶路撒冷，直到彌賽亞大君王，必有七個七和六十二個七。（這城和聖殿的院宇必在艱難的時候重新建造。） 26六十二個七之後，彌賽亞必被剪除，但不是因為祂自己。然後必有民（將要來之王的民）來毀滅這城和聖所，它的結局必如洪水來到，爭戰末了可怖之事已經定了。 27但必有一七，祂〔彌賽亞大君王〕要與許多人堅定盟約，一七之半，他〔將要來的王〕必使祭祀與供獻止息，且因可憎之事遍布，他〔將要來的王〕必使它荒涼直到終了，然後所定的結局必傾在那毀壞者的身上。」（但以理書9:21-27 HKJV）

	七十個七，七個七，六十二個七，六十二個七之後，一七，一七之半——天使加百列給但以理一個在數學上極為複雜的預言密碼，直到天使所說的那「多人來往奔跑，知識增長」的世代才能解開（但以理書12:4）。在第二十一世紀的前十年，人類的知識在短短的一年內就增加了一倍，人類確實極迅速地來往奔跑。美國國家航空暨太空總署（NASA）的太空計畫所蒐集的科學知識，使人類可以推算古代的天文和歷史事件至百萬分之一日，所以我們現在可以用前所未有的精準計算，辨認造物主天上和地上的時間。天文學家終於讓我們明白幾千年前，創世紀1:14中所寫的，造物主將天體安置在它們各自的軌道中，用以分晝夜、作記號和定日子、年歲、節令（moadim），也就是我們造物主約定的時間，又稱為hwhy的節期（利未記第23章）。

	現代的猶太曆由希勒爾二世（Hillel II）在公元359年發明，它的根據是天文數學，而非原本結合天文觀測與以色列農業測量的方法。已流放至提比里亞的猶太公會這項最後的舉動，是為了改變造物主時間的計算方式，以及改變那管理我們何時要守耶和華節期的永恆律法（但以理書7:25）。那時，造物主的時間被破壞，被一個預先計算好、方便使用的曆法取代。起初這個計算好的曆法讓被趕散至世界各地的猶太人可以在全球同一時間慶祝節期，但是到後來，不僅失去了造物主原始的時間計算，連隱藏在耶和華節期中的那將來美事影兒的準確預言也失落了。耶穌時代所使用的曆法，以及福音書的時間順序沒入被遺忘的時間中。過去20年來，造物主原始曆法在以色列地的恢復，證明了這是解開福音書時間順序奧秘的一把失落的主要鑰匙。如今，我們可以明確地辨識耶穌的服事及其一生的重要事件，並審視但以理七十個七預言的每一個層面。

	《編年體福音書：彌賽亞的一生與七十週的服事》將揭開埋藏在遠古時代，卻要在末後的日子顯明出來的預言真相，亦即賜給在流亡生活中顛沛流離的但以理的應許。但以理預言的第二個層面，彌賽亞七十個七的服事，如今顯明在前四卷按時間順序編列的福音書中，並召喚我們探索第三個層面，這最後一個層面將在第五卷福音書中實現，亦即耶穌彌賽亞的啟示錄。

	宣講天國的福音

	就在耶穌受死的前兩天，耶穌指示祂的門徒：「這天國的福音要傳遍天下，對萬民作見證。」（馬太福音24:14）此處耶穌所指的福音，是早在祂的門徒知道任何關於祂受死或復活的事之前、祂與祂的門徒在加利利各處所傳講的那個「福音」或「好消息」。這是神在耶穌受難前九個月，以異能、神蹟、奇事證實的「好消息」。耶穌和祂的門徒用言語也用行為教導天國的福音，惹怒了兩個宗教體制：法利賽人及撒督該人（Tzadokim）。然而，這個「好消息」至今在那些宣稱是祂的跟隨者中，仍鮮為人知、鮮少被傳唱。

	要了解福音書的記載以及耶穌教導祂門徒的好消息，我們必須明白摩西在西乃山傳給我們的妥拉之基本原則，以及第一世紀法利賽人及撒督該人宗教體制的發展。有了這些基本認識，當我們看見耶穌故意違反人訂的宗教規條，同時解釋、說明並強化妥拉中的永恆指引時，福音書的記載就鮮活起來了。

	在討論耶穌時代掌控以色列宗教版圖的猶太教各黨派前，我們必須先回到妥拉的根基，就是猶太教法利賽人領袖故意隱藏的。直至今日，這些聖經基礎原則在目光短淺的外邦基督教世界中仍是完全模糊不清。但是缺乏這些根基，就永遠無法明白天國的福音，而耶穌說祂來不是要廢去妥拉，也將仍是基督教世界歷史中最被忽略的預言。我們在西乃山所領受的妥拉基礎誡命，是神的一個嚴峻警告，禁止我們添加自己的規定、撤銷祂透過摩西給我們的誡命，或竄改祂的話。

	所吩咐你們的話，你們不可加添，也不可刪減，好叫你們遵守我所吩咐的，就是hwhy——你們神的命令。（申命記4:2）

	這項指示是如此重要，所以神自己在申命記12:32又重複說一次。一旦我們加添啟示或刪除神的誡命，我們就不再擁有造物主的誡命，而是擁有人造的宗教體制，而它所應許的是它不能成就的，它是破裂不能存水的池子（耶利米書2:13）。實際上，那是一個截然不同的國度，在預言性的經文中常被稱為「巴比倫」，它的民是另一個國度的百姓，他們永遠見不到真實的天國。耶穌是真實國度的君王，祂來賜下祂國度的法則，設立我們進入或被拒絕進入天國的標準。在今日成長迅速的屬靈選擇市場中，祂的法則在幾乎每一個宗教性的教派中都不復存在了。

	摩西指教我們要留意那些行神蹟、異能及奇事，卻加添或刪減妥拉的人。摩西警告說，神會賦予這些假先知能力，來試驗我們是否會遵行祂的誡命，或者會跟隨那些藉由顯出超自然的能力來欺騙，並將無知的人帶進他們自己國度的人。

	法利賽人

	法利賽人（Prushim）的字意是分別出來的人，他們渴望過聖潔的生活，於是想出一套保守自己不受世界汙染的系統，從日益敗壞的祭司及無知的百姓中分別出來。然而，保持不受世界汙染的渴望是一個崇高的目標，他們使用的辦法是發明自己的規則。但如同我們討論過的，這麼作並非高尚。思考以下的例子：法利賽主義要求一個人只能夠吃禮儀上潔淨的食物。
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	浸池

	行潔淨禮的池子，耶路撒冷

	當一個人帶著祭物到聖殿，不論是祭牲的肉或是用容器盛裝的食物，他必須在妥拉所規定的潔淨狀態下進入獻祭的院子。人不可冒失地來到至聖者面前。所謂潔淨的狀態，包括認罪、浸水（t’vila，指自己浸入水中的動作）及更衣，唯有經過這樣潔淨的程序之後，人才能進入至聖所，獻上無瑕疵的祭物——神所悅納的祭物。在獻給至高神的祭牲中，部分的肉及一切的脂油只能獻給神，部分歸給祭司（cohanim），另一部分獻祭的人可以吃。所獻的祭物稱為「聖肉」。相反地，當一個人只是想吃自己羊群裡或市場上的肉，那肉可以是有瑕疵的，可以在自己的城門口吃，那不是祭物——只是肉。妥拉中關於日用飲食的規定並不多。

	在他們努力追求公義的過程中，法利賽人發展出一套制度，即除非食物合乎他們自訂禮儀上的潔淨狀態否則他們不吃。為了使這個自訂的聖潔制度生效，他們訂了上百條規則來規範吃某種特定的食物或食物的組合時該作什麼禱告；特定的食物要用什麼盤子盛裝；特定的器皿要怎樣清洗及分別為聖；還有特定的爐子或用具是否會造成禮儀上的不潔淨，然後若發生了這樣的事，要如何潔淨它們。他們所作的這一切，只是為了在禮儀潔淨的狀態下吃那些不是分別為聖——普通的食物。這整個概念是法利賽人發明的，這些怪異的潔淨作法，沒有一個字是手寫妥拉（written Torah）建議的。在耶穌第一個被記載的神蹟中，祂在迦拿一個法利賽人的婚宴上汙穢了他們發明的聖物——作為潔淨之用的石缸。按照法利賽人的律法，這些禮儀用的石缸只能用以盛水——有任何一點酒味的水在禮儀上都算不潔淨。然而耶穌卻把水變成耶斯列谷中最美的酒，然後吩咐僕人送去給首席拉比！在整個服事中，耶穌一再故意地違反法利賽人的律法，證實祂有這從神來的權柄，透過神蹟，嚴厲地指責宗教領袖並廢止他們所訂的規條（takanot）。
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	禮儀用的石缸

	耶路撒冷博物館

	 

	法利賽人訂定了五百多個規條規範如何守安息日，包括：什麼工作是禁止的、安息日可以走多遠，以及一個人在安息日前必須作什麼，他才能在安息日攜帶東西。耶穌不僅自己故意破壞這些規條，例如違反禁止在安息日塗唾沫在人眼睛上的規定（塔木德 — Talmud，<安息日>108b:19-25），甚至也命令那些祂在安息日治癒的人打破法利賽人的其他律法，例如祂吩咐那瘸腿得醫治的人在安息日帶著他的墊子走，藉此叫他違反欸入弗（עירוב — eruv）的規定——任何一位嚴謹的法利賽人，只要在安息日的前一日下午採取必要的步驟，就可以在安息日免受這些禁止規定的限制（塔木德，Mas. <安息日>6a）。在第一世紀，法利賽宗教體制已經發展超過三百年的歷史，並且迅速成為以色列境內最大的宗派。在耶穌時代，法利賽人控制公會，而撒督該人則繼續用那日漸凋零的利未祭司職任執行聖殿的服事。

	法利賽人宣稱自己坐在「摩西的座位」，而且每一條他們稱為聖的新誡命都與摩西從全能神手中領受的誡命有同樣的權柄。每個猶太會堂都有一個「摩西的座位」，長老們坐在上面宣講他們隨己意發明的新誡命。據他們所言，他們神聖的誡命稱為takanot，它的法定定義是「拉比頒布之律法，用以更改或停止妥拉之適用」（猶太文物百科 — takanot）。事實上，法利賽人主張當他們依據他們的自訂規條（takanot）判決時，連神也要聽從。他們宣稱摩西實際上給了他們口傳妥拉（oral torah），使得他們的地位高過手寫妥拉，若沒有從口傳妥拉而來的深奧啟示，沒有人能夠真正明白在西乃山賜下的手寫妥拉。而誰是口傳妥拉的保管人呢？當然，是法利賽人。
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	摩西的座位

	哥拉汛會堂遺址

	下加利利，以色列

	在中文的福音書中，這些拉比的規條常譯作「傳統」，但此翻譯與原意相去甚遠。這些規條並不是像美國感恩節的傳統，例如吃火雞、紅莓醬及南瓜派等，它們乃是非法地竄改了我們在西乃山所得的天國永恆誡命。Takanot用人造宗教異動頻繁的規則和條例取代了手寫妥拉。耶穌鄭重警告祂的跟隨者要當心「法利賽人的酵」，祂將之定義為他們的 <hghn> - nahagah，或他們違法私加的規條。4同樣地，人訂的宗教條規在現代基督教各派別中發酵著。耶穌所傳講、活出來並維護的永恆誡命，已經有系統地被各教派的規定所取代，但那些其實沒有權柄，不過像法利賽人及撒都該人的自訂規條一樣。

	法利賽人主張的另一項原則是：他們的規定形成妥拉的第二層圍籬，可以避免百姓違反妥拉。他們聲稱，若一個人能不違反他們所訂的規條，就不至於違反妥拉。儘管這聽起來相當好心，但人的好意和真理在宗教世界中很少是同伴。妥拉確實被描述為環繞百姓的一道保護圍籬，每一個人都當順服地待在圍籬內，並持守在全能神的同在中。然而，這個圍籬自己告訴我們，沒有人有權加添或刪減誡命。換言之，任何人都不許拆毀圍籬的任何部分或另造圍籬。因此，真實的情況是，法利賽人非但沒有保護妥拉的神聖，還刻意拆毀部分的圍籬，即禁止人加添誡命的部分。他們為那些盲從者做了完全不同的畜欄，以便有系統地管理他們，並隨意詐取。

	撒都該人

	撒都該人（Tzadokim）是一群祭司，因是撒督的子孫而取了這樣的稱謂，在被巴比倫擄掠之前，他們是在聖殿中服事的敬虔祭司家族（歷代志上第24章）。馬加比革命之後（詳馬加比一書、二書，英王欽定版1611年），祭司的職任因為那些政治派任者而被參雜，此舉使得在羅馬佔領時期，大祭司甚至不是來自亞倫家族或利未支派。部分的撒都該人甚至不相信復活，而演變成為吃喝快樂的哲學，利用宗教剝削百姓、侵吞寡婦的家產（馬太福音22:23-29, 23:14）。

	就在聖殿於公元68年（正確的猶太人算法）被羅馬人摧毀前夕，法利賽人和提圖斯（Titus）總督達成協議，他們被允許離開耶路撒冷並去亞內夫（Yavneh）建立學院。然而，多數剩餘的祭司和利未人在隨後的戰爭中被殺，百萬具屍體遍布在耶路撒冷的街道上。因為存活下來的人數極少，撒都該人的影響力日益衰微。艾色尼派（Essenes），另一個具影響力的黨派，躲藏在死海谷地中，也被羅馬軍隊的野獸消滅。一個世代之後，當公元135年巴爾．科赫巴（Bar Kochva）反抗羅馬政權的流血事件結束，除了極少數忠心的拿撒勒跟隨者（Notzrim），法利賽人是唯一剩下來向大家解釋現代猶太教的人。拿撒勒跟隨者繼續持守安息日、節期及信仰，直到羅馬帝國將其所有國民都納入它自派的羅馬大祭司——君士坦丁「大帝」所掌管的新「世界」宗教中。從那時起，真正的天國福音幾乎全失傳了。現在，這個世代已承接我們最初於西乃山領受的神聖使命——在全地上成為祂祭司和先知的國度（出埃及記19:5-6，啟示錄1:5-6）。

	當你閱讀本書中耶穌的話，看見祂活出天國的福音，你將明白耶穌將我們從那些宗教的綑綁中釋放出來，所以，如今我們可以自由地愛我們的天父、守祂的誡命，並學習按聖靈行事，使我們可以完成祂創世以來的計畫；你也將看見神的劇本展開，當耶穌攻擊法利賽人和撒都該人不合法的宗教體制，惹怒這個世代的王，致使牠激動宗教領袖將榮耀的王釘十字架。然而，撒旦（hasatan）如此非法地流耶穌無辜的血，卻使這位無辜者得以合法地贖回一切呼求祂名的人。

	
五卷福音書

	彌賽亞服事的五重涵義

	祂是那枝子（Netzer）、苗（Tzemach）——分枝（BRANCH）

	在希伯來先知書中，彌賽亞有五次被稱為Tzemach，中文和合本譯作苗裔或苗（英王欽定版譯為BRANCH（分枝）——通常以全部大寫字母呈現。）英王欽定版的譯者與猶太的文士都承認，每一次當以色列的先知使用tzemach這個字時所指的乃是彌賽亞。這五處使用tzemach的地方都敘述了彌賽亞必須完成的任務或先知性的腳色，各自以一項特別的品格或觀點描述彌賽亞的一生與服事，而這五種人格特質的成就詳細記載於五卷福音書中，正如先知的預言。

	前四卷福音書詳細說明了彌賽亞以受苦僕人身分服事各個面向的實現，猶如一條紅線繩貫穿了妥拉、先知書以及其他經卷（路加福音24:46；使徒行傳26:23）。這是一幅隱藏在耶和華春天節期中彌賽亞的預言性影兒圖片：一隻公羊羔代替了亞伯拉罕的兒子以撒作為祭物，正如逾越節的羊羔代替了以色列頭生的兒子。

	第五卷福音書——耶穌彌賽亞的啟示錄，則詳細說明了耶和華秋天節期將來的實現，並宣告彌賽亞祂公義的審判官及得勝君王的身分。是的，啟示錄是第五卷福音書：是愛慕彌賽亞顯現之人的好消息，是世上殘暴君王、統治者以及那些舒舒服服地坐在教會的長椅上，以為聖經是童話故事者的壞消息（詩篇第2篇）。

	耶穌所完成最深奧的一項預言——指出祂既是來自大衛的譜系又是君王——記錄在馬太福音中，宣告這苗是公義的王。

	祂（耶穌）到了一座城，名叫拿撒勒，就住在那裡：這是要應驗先知所說，祂將稱為拿撒勒人的話了。（馬太福音2:23，中文和合本）

	然而，不管如何努力地尋找，我們很難發現先知書中何處提到彌賽亞要被稱為拿撒勒人（Nazarene）。一般常假設這必是指彌賽亞起了「拿細耳人的願」（民數記6:1-21），亦即參孫出生時所許的願（士師記13:5-7），但並非如此。耶穌多次清楚明確地打破經文中拿細耳人願的約束（馬太福音11:19），並且，先知書中也沒有任何地方指出，彌賽亞將是拿撒勒人，或者有義務守拿細耳人的願。然而，經文並不使人困惑，因為有幾位先知曾宣告，彌賽亞要成為一個苗，而以賽亞更預言這個苗將是一支類型特殊的分枝。

	1從耶西的本（geza — 樹木砍下後的殘株）必發一條（khoter — 有生命的嫩枝）；從他的根（shorashim）必長出一根枝子（netzer — 一個類型特殊的分枝）... 10到那日，必有耶西的一個根（shoresh）立作萬民的大旗；外邦人必尋求祂，祂安息之所大有榮耀。（以賽亞書11:1, 10）

	以賽亞對彌賽亞作為那個苗的圖片增加了驚人細節。他預言這個苗是一個類型很特別的分枝——它是一個 netzer。在園藝學中，樹的分枝或枝條可區分為許多類型，各有不同的拉丁文及英文的指定專有名詞。在希伯來文也是如此，netzer指的是從一株橄欖樹原始的根系中長出，但是卻隔了一段時間，並且離原本的主幹有一段距離，而那棵樹可能因為不結實已經被砍下。從耶西（大衛王的父親）家族樹幹的殘株發出的分枝將成為這樣的一根枝子（netzer）。

	枝子與「拿細耳人的願」毫不相干。希伯來文字nazir和netzer無關——它們只不過在英文裡看起來很像而已。先知書告訴我們，彌賽亞，大衛的子孫，將是出自大衛這個主幹的一個苗（一根分枝），但以賽亞告訴我們關於那苗一些特別的事——祂將是一枝netzer。

	拿撒勒（Natzeret）在以色列北部，英文是Nazareth，源於字根netzer。這個村莊最初是由大衛王的後裔所建，米利暗（Miriam，中文和合本譯作「馬利亞」）是雅各之子約瑟的女兒，屬大衛王兒子所羅門的血統，而米利暗的丈夫約瑟是以利的兒子，則屬大衛王另一個兒子拿單的血統。兩人都在拿撒勒長大，四周都是他們的遠親、近親及一些利未人（詳事件<11>）。拿撒勒的居民很可能是在希臘人佔領以色列時定居於此，那時，有許多猶大地的人逃到加利利地區以躲避安提阿古四世（Antiochus Epiphanies）暴政的逼迫（詳馬加比一書及二書，1611年，英王欽定版）。拿撒勒居民知道他們的家族歷史，並據此命名他們的村莊，以承認他們是出自耶西本根的一個「枝子」——相隔一段距離及一段時間之後發出的——netzarim的村莊。如此，我們就可以完全理解為何這些枝子，在奧古斯都作羅馬皇帝統治期間第25年，回到他們祖先的家伯利恆，依法登記支持冊封奧古斯都為「羅馬帝國之父」（詳事件<13>）。
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	橄欖樹的枝子

	從原來的主幹新長出的分枝

	 

	沒有一位福音書的作者完整敘述了彌賽亞的服事及其一生，他們當中也沒有任何一位試圖陳述完整的故事。約翰承認，若是一一地寫出來，就是世界也容不下，然而，這些事被記載下來，使我們能確知拿撒勒人耶穌就是摩西說的那先知，就是眾先知預言的彌賽亞。唯有結合先知書及福音書，我們才能看見耶穌就是那苗、那枝子、彌賽亞、王、僕人、人子、神的獨生子，及全能的審判官。

	 

	馬太福音

	苗——君王

	馬太福音介紹彌賽亞天上君王的身分，祂賜下祂要作王到永遠的天國法則。馬太的記載從建立耶穌的家譜開始，從大衛王到祂在地上唯一的親代米利暗，她是雅各的兒子約瑟的女兒——他們都是從大衛的兒子所羅門下來的直系後裔。巴比倫的天文學家帶來皇族的禮物獻給這年幼君王的記載，為此立下基礎。

	耶利米預言彌賽亞，這個苗，將是從大衛血統而來的君王。

	...我要給大衛興起一個公義的苗裔〔Tzemach〕，一位必要掌權、行事有智慧的王，祂要在地上施行公平和公義。（耶利米書23:5）

	馬太福音係以敘事體的形式記載而非按時間順序。

	 

	馬可福音

	苗——僕人

	馬可福音介紹彌賽亞僕人的身分。沒有家譜、沒有誇耀，祂只是作祂被差來要完成的任務。馬可使用立刻、馬上和即時等字來描述耶穌的行動，沒有浪費時間，祂必須在七十週——490天——內完成祂的任務，不然一切都白費了。

	撒迦利亞預言彌賽亞，這個苗，將是至高神的僕人。

	... 我必使我僕人（大衛）的苗裔〔Tzemach〕發出。（撒迦利亞書3:8）

	馬可福音係按時間順序記載。

	 

	路加福音

	苗——人子

	路加福音介紹彌賽亞人子的身分，作為我們的榜樣。祂示範如何活出天國的法則。路加的記載從撒迦利亞和以利沙伯兩人遵守妥拉一切的誡命——包括僅適用於祭司職任的額外規定——在神面前無可指謫開始。這個所謂的家譜（路加福音3:23），從祂的繼父約瑟，以利的兒子——大衛之子拿單的直系後裔下來，暗指彌賽亞是非法私生的，亦即假定祂是約瑟的孩子，是非婚生的。但儘管祂看起來只是一般人——祂卻要「建造耶和華的殿」。

	撒迦利亞預言彌賽亞，這個苗，不只是一個人——祂是那個人。

	...看哪，那名稱為（大衛）苗裔〔Tzemach〕的，祂要在本處長起來，並要建造hwhy的殿。（撒迦利亞書6:12）

	路加福音係按時間順序記載，並以小結分段（如同使徒行傳）。

	 

	約翰福音

	苗——神子

	約翰福音介紹彌賽亞道成肉身的身分，有形世界裡萬物的受造都是本於祂、倚靠祂、歸於祂。摩西所預言的那先知，道成肉身「住棚」在我們中間。約翰以撒迦利亞的兒子約哈難的見證介紹耶穌。約哈難向一群祭司和利未人聲稱，當他為耶穌施浸水禮時，看見聖靈先前向他啟示的彌賽亞預兆。約哈難見證後隔天，他看見耶穌從四十天的曠野試探中回來。約哈難所聽見從天上來的聲音，不是宣布祂是神的兒子，而是宣布祂是神的羔羊——無瑕疵的祭物，要來贖盡世人罪孽的。

	以賽亞預言彌賽亞，這個苗，將藉由無罪羔羊的血，也就是至高神無罪的兒子的血，洗去祂百姓的汙穢及（殺人的）血。

	2到那日，耶和華發生的苗〔Tzemach〕必華美尊榮... 4將錫安女子的汙穢洗去，又將耶路撒冷中（殺人）的血除淨...（以賽亞書4:2, 4）

	約翰福音是按正確的時間順序寫的，詳細記載彌賽亞在每一個規定要朝見神的節期上去耶路撒冷。這些事件每一個都可以準確地找到它們發生的日子，不論是十進制的儒略曆（天體物理學的時鐘），或是天文學暨農作實務校正的聖經希伯來曆（簡言之，造物主的曆法）。儒略曆在決定第一世紀每週切確日期的準確性超過百萬分之一日，而造物主根據在耶路撒冷所見新月亮度決定的曆法，如今也可以用數學計算回溯至第一世紀，且遠較人眼實際觀測的更為準確。這兩個古代曆法時間的同步，揭開了福音書中許多隱藏數千年、驚人的細節。

	馬太、馬可及路加福音，主要敘述在各個耶和華節期之間發生的事件，而約翰福音，則是記載彌賽亞在各個節期上耶路撒冷過節時所發生的事件。

	 

	使徒行傳

	七十週的服事完成了

	彌賽亞七十週的服事直到耶穌在七七節用聖靈為其跟隨者施浸才完成。在使徒行傳中，路加使我們看見耶穌的跟隨者在學習倚靠聖靈行事的過程中生與死的交戰——一條苦路。門徒在被明確地指示要在耶撒冷等候「父所應許的」聖靈後，在距離七七節還有十天的期間中日漸失去耐性，於是決定選出一個人來繼承猶大的職分。然而，他們在禱告中並未得著天上來的指示，於是就用投票選出了一位我們自此之後再也不曾聽見的替代者。在使徒行傳中，我們看見邪靈的附身、悖逆、欺騙以及死亡——但我們也見證到神蹟、拯救以及得勝。這正是一個擁有復活彌賽亞的聖靈內住者所活出來的生命。天上的文士至今還在寫使徒行傳，他們鼓勵我們全面加入這場榮耀的天國戰役。

	 

	耶穌彌賽亞的啟示錄

	苗——將要來的審判官

	啟示錄是按正確的時間順序寫的，其中穿插一些因果說明的段落。啟示錄的時間順序從給小亞細亞七間彌賽亞教會的七封信開始。接著，約翰詳述當耶穌從一部具有永恆意義的書卷揭開其七印時發生的事件——各印被揭開時，地球上發生的特定事件。第七印揭開後，七位天使開始吹七號。先是六位天使接續吹號，然後是七雷。七雷完畢後，第七號（最後的號角）終於吹響（在吹角節），聖徒神蹟般地「免除將要來的憤怒」，聚集在攙雜著火的玻璃海中。然後，七位天使倒下充滿全能者烈怒的七碗在地上剩餘的人身上。當憤怒（在贖罪日）傾倒完畢，新婦就盛裝出席羔羊的婚筵。在七天的婚筵之後（住棚節），耶穌（在節期末最大之日，即聖會的第八天 - Shemini Atzeret）要回到地上，以妥拉及鐵杖治理全地。

	耶利米預言彌賽亞，這個苗，將是自大衛血統而來的審判官，祂要在全地施行審判及完全的公義。

	我必使大衛公義的苗裔（Tzemach）長起來；祂必在全地上施行公平和公義。（耶利米書33:15）

	福音的記載結束於耶穌彌賽亞的啟示錄，它揭示彌賽亞將如何完成耶和華秋天的節期。讀完了《編年體福音書：彌賽亞的一生與七十週的服事》，我們就可以清楚地明白為什麼我們被吩咐要守hwhy的節期——那將要來的美事的影兒，直到永遠。來吧！享受盛宴！

	
希伯來英王欽定版（HKJV）

	公元1604年英王詹姆士授權翻譯英文聖經。英王欽定版有超過八成係直接取自威廉廷代爾（William Tyndale）先前的私譯版。英王欽定版的譯者在獻詞中承認：「從一開始我們就從未想過我們需要重新翻譯…而是使這個不錯的譯本更好一點」。他們比對了廷代爾的譯本和公認文本（Textus Receptus）——由羅伯特．司提反（Robert Stephens或稱Robert Estienne、Robertus Stephanus）編纂的希臘文綜合版，是公元1550年他根據他的研究團隊蒐集的手稿及斷簡殘篇所編譯，並出版《新約聖經 — 司提反譯本，1550年》。譯者也參考了拉丁文聖經，但是希伯來文的馬太福音在羅馬皇帝戴克里先（Diocletian）的迫害下，被認為已全數毀滅，直到最近才成為新約聖經研究的一部份。現在，已經有28份真實原始的希伯來文馬太福音的文本在猶太文士的文獻檔案及梵蒂岡圖書館中被發現，並成為希伯來英王欽定版的一部分。這些古老的希伯來手稿，現在已經成為以原始的語言及耶穌時代的文化內涵重建天國福音的無價資產。本書以[古希太]（古希伯來文馬太福音）來標示這些手稿。

	公元1611年學者們完成了翻譯，出版了他們第一本英文聖經。這本聖經被視為「授權版」，表示這是由英王詹姆士所委任的。但如同任何翻譯一樣，這個版本並不完美，1611年的初版發行之後又經多次的修改與更正。隨著英語的發展及拼字的標準化，古老的句型及用字已經改變，俾使一般大眾更容易明白。儘管英國的法律禁止從1611年原始的英王欽定版本中刪除任何部分，美國及英國的聖經協會仍在其公元1880年的版本及後續的出版中移除了部分書卷，而一旦這些兩約之間的歷史書被移除，現代的讀者就失去了完整認識福音書所需的相關資訊。今日，耶穌不顧法利賽人威脅要殺祂，仍舊上耶路撒冷去過的獻殿節（Hanukkah，約翰福音8:12-10:39）對現代的基督教會是一個謎。

	《編年體福音書：彌賽亞的一生與七十週的服事》使用了希伯來英王欽定版福音書中的每一節經文，再依時間順序編列。首次出現於本書的希伯來英王欽定版，是作者編譯的英王欽定版現代版。希伯來英王欽定版遵循英王欽定版1611年之後多版的傳統，更進一步更新古老的英文形式，重新介紹寶貴的古希伯來文形式，將希伯來文名稱的發音予以更正及標準化。在英王欽定版後來的版本中，譯者將未出現於原文中、但為了清楚表達而加上的字，以斜體表示。希伯來英王欽定版也維持同樣的體例，另外，當註解不方便讀者閱讀時，則將解釋的文字加上括號[ ]置於經文內。希伯來英王欽定版是一個嚴謹又生動的翻譯，努力捕捉原始措辭的涵義，將被葬埋於伊麗莎白年代英語結構中的生命與情感回復過來。希伯來英王欽定版更新英王欽定版的語言而不失去其原意。當關係代名詞需要說明，會將專有名詞以斜體字加上。更重要地，希伯來英王欽定版使用當年最初翻譯英王欽定版時無法取得的希伯來文、亞蘭文及希臘文文本。希伯來聖經的希臘文版和英文版移除了全能神的四字聖名（Tetragrammaton）—— hwhy（Yehovah - 耶和華），因為除了在非常特定的場合外5，法利賽人自訂的規條禁止使用。希伯來英王欽定版，在不受法利賽人嚴格規定的約束下，恢復神名字的希伯來文形式 — hwhy，使讀者可以按個人的良心並根據神的誡命發出神名字的音，全地都當求告祂的名，祂的名該讓全地的人都知道（耶利米書16:21；約珥書2:32）。

	希伯來英王欽定版編輯者的立場是：原始的手稿是沒有錯誤或矛盾的。翻譯中明顯的錯誤通常來自對語言以及對古代以色列文化的誤解，也有可能是因為翻譯不當，這是任何翻譯無可避免的部分。但有時是因為原始文本傳達的錯誤——偶然的遺漏或故意的行為。

	每一位認真的聖經學生都承認各個英文翻譯都各有其問題。全能神不是用希臘文從西乃山賜下誡命，摩西也不是用莎士比亞的英文記錄它們。查考早先的內容對修正許多英文譯本中出現的矛盾十分重要。希伯來英王欽定版是重要的翻譯，可以解決幾個世紀以來使西方聖經讀者苦惱的許多問題。本書竭力闡明這位活的道——彌賽亞耶穌，盡心盡意。

	 

	版本說明

	
		斜體和引號：維持英王欽定版的體例，以斜體字表示「譯者為說明所加的內容」，另外，希伯來文音譯的文字也採用斜體字；當註解會使讀者從本文中分心時，則將解釋的文字置於引號[ ]內。

		恢復神的名：與中文和合本最顯著的差異，在於恢復第一世紀神名的希伯來文形式hwhy。亞伯拉罕、以撒和雅各的神，祂的名向人類揭示，並記載於希伯來聖經中（出埃及記3:15）。神的聖名hwhy在希伯來聖經中至少出現6,828次，但聖經有時以「主」或「神」來取代。「主」或「神」是眾多不同文化用來稱呼其異教神祇的非特定稱號。法利賽拉比於公元第二世紀早期禁止使用神的尊名hwhy，神名字的發音因此被拉比刻意隱藏，並據稱已消失於遠古。然而，耶利米預言神的聖名在末日將被恢復，連外邦人也要求告祂的名，這話使宗教領袖甚為苦惱，他們迄今仍禁止使用（耶利米書16:1-21）。

		神的尊稱：希臘文「Theos」是一個不明確的稱號，英文譯為「God」，它在英王欽定版新約聖經中，同時用以表示神的希伯來文尊稱Elohim以及神的名hwhy，並沒有區別。（譯註：中文聖經譯作「神」、「主」或「耶和華」）。本書在較為確定的情況下，恢復使用神正確的名字 hwhy；適當的情況下，使用尊稱「全能者 — the Almighty」、「那聖者 — the Holy One」；在較不確定的地方，則沿用「神 —Elohim」。

		 粗體：使用粗體來強調特殊的字或詞，而在古時以重複一個單字兩次或更多次來表示強調的地方，則以不同字型的粗體表示。

		希伯來名字：恢復第一世紀通用的希伯來文形式，例如：將施洗約翰改回祭司撒迦利亞的兒子約哈難（Yochanan ben Zecharyah haCohen），「約翰」是一個英文名字，而「施洗」是一個希臘字的中文翻譯，是第一世紀的以色列人不熟悉的概念。而「約哈難」（Yochanan）是那位（ha）祭司（Cohen）撒迦利亞的兒子（ben），他施行浸水禮（immersion）——一項有意義、一般人所熟悉，反複實踐經文的一種悔改與更新的舉動。（譯註：「約哈難」常見於舊約中的人名。）

		猶大（Judah）之譯名：指種族時譯作「猶太」（Yehudim），指地理區域時譯作「猶大地」（Yehudaea）。

		敵對者之譯名：當英王欽定版中「Satan（撒旦）」和「devil（魔鬼）」所指的是「撒旦 - 敵對者」，本書譯作「撒旦」；當所指的是邪惡、折磨人的靈（spirit）時，則譯作「鬼」。

		神的日期與世俗的日期：本書中所使用的公元前和公元，並非為了描述共同的年代（Common Era），而僅是為了便利——耶穌並非出生公元前一年、後一年，或是不存在的公元0年。所有世俗的日期都以儒略曆表示，它是古代天體物理學的官方時鐘，在耶穌出生前已使用超過四十年。將從創世開始計算的曆法以創世以來（From Creation）表示。所有聖經的日期都是依據天文學暨農作實務校正之聖經希伯來曆，配合NASA所計算的月亮亮度，並由聖經天文學家Robert Scott Wadsworth解釋決定的。一年的開始，則是根據以色列希伯來大學凱萊特派（Karaite）學者尼希米．高登（Nehemia Gordon）所帶領的國際亞筆研究團隊記錄的歷史參數決定。



	
神的希伯來文名「Yehovah」

	尼希米．高登

	我們天父的名字是用四個希伯來文字母Yod Hey Vav Hey寫成的，יהוה，讀作Yehovah（與中文「耶和華」發音接近）。這個名字出現在希伯來聖經（舊約）6,827次，比所有神美麗的稱號，例如Elohim（偉大的神）和El Shaddai（通常譯作「全能的神」）等，出現次數的合計更多。約珥書中有一則著名的預言，宣稱：「凡求告耶和華名的就必得救」（約珥書2:32）五旬節彼得在耶路撒冷時也說了這句話（使徒行傳2:21）。同樣，在詩篇中我們讀到：「世上的君王和萬民…少年人和處女，老年人和孩童， 願他們都讚美耶和華的名！因為獨有祂的名被尊崇…」（詩篇148:11-13）。約珥書和詩篇中表明原始希伯來文יהוה是救贖的名字，是全人類所當稱讚的。神的希伯來名字也具有深刻的預言性涵義，西番雅書3:9「那時，我必使萬民改用純淨的語言呼求יהוה的名、同心合意地事奉我」。

	在古代以色列，神的名字יהוה在每天的問候語中都會被提到：「願יהוה與你同在！」而這句話標準的回應則是：「願יהוה賜福與你！」這樣的問候在第二次聖殿時期變得制式化，藉以區別使用神名的猶太人和不使用神名的撒瑪利亞人11。在第一世紀，每一天當祭司在聖殿中為百姓的祝福時候，יהוה的名至少有三次會被聽到，而在贖罪日，大祭司作公眾服事的時候，則可以聽到十多次。

	在耶穌服事後一百年，加利利的拉比Hanina Ben Teradion仍於其公開的教導中使用יהוה的名。當時，羅馬皇帝哈德良（Hadrian）實行殘忍的逼迫要來撲滅猶太人的信仰，其中包括禁止說出神的名，並叫所有忠於羅馬帝國的百姓都要向其獻祭，然而猶太人拒絕用這種方式向他表示敬意。哈德良顯然相信，若他能夠讓猶太人用一般性的名詞「神」（god）取代יהוה，他們最後就會把羅馬皇帝納進他們的敬拜中。拉比Hanina Ben Teradion違抗了這項羅馬禁令，所以他們決定以他作為一個警惕，將他包裹在妥拉捲軸中，然後點火燒了他。根據塔木德，羅馬人選擇這種異常殘酷的行刑方式，乃是「因為他曾照這個名字所寫的方式，發出它的音來」。12

	在羅馬禁止說出神的聖名的同時，拉比們遇見有人以יהוה名禱告，結果奇蹟般地得了醫治。那些在禱告中使用神的名而得醫治療的人包括了耶穌的猶太信徒。拉比們視此為「巫術」，依據申命記18:9-14的規定，是被禁止的。13這一件事再加上羅馬政府的迫害，導致拉比們頒布全面禁止發出這個名字聲音的命令。根據這一項拉比的規定，每當經文中出現יהוה這四個字母時，他們必須讀作Adonai（我偉大的主）。這項規令將持續有效，直到大君王彌賽亞為世界帶來和平為止。14拉比們相信彌賽亞應該會在公元240年前到來，所以這項禁令原本並不打算延續超過100年。15 然而，近1,900年後，猶太人的世界仍然遵循這種作法，將יהוה讀作Adonai，意思是「我偉大的主」。

	不過，禁止發出神名字的聲音從一開始就有一個例外：拉比們被允許教導他們的門徒這個發音。 根據塔木德，拉比們每隔七年會將這個秘密傳給他們的門徒一次或兩次。16

	儘管古時候的拉比們知道神聖名的發音，多年來，渴望知道它的心一直在我裡面燃燒。大多數猶太人認為它的發音是「Yehovah」，但我在耶路撒冷希伯來大學所接受的訓練，卻說它原始的發音是「Yahweh」（雅威）。結果，我不得不對猶太人的集體智慧打折扣。與此同時，我發現雅威的發音完全不能令人信服。首先，它聽起來甚至不像希伯來語。我又得知雅威可追溯到令人懷疑的希臘和科普特的根源，卻在希伯來文手寫的傳統中沒有依據。雖然子音Yod Hey Vav Hey是一個不爭的事實，但與這些子音結合而使之成為一個可連貫發音的名字的母音卻是一個謎。

	2001年9月11日，我與神的聖名有一個個人的經歷。當飛機衝進雙子星大樓，我在阿勒坡抄本（Aleppo Codex）中找到了兩節帶有Yehovah母音的經文。那時，我透過帶有神名字的希伯來文人名確認了這個發音。這些名字將神的名字與動詞或形容詞結合，而形成簡短的希伯來文句子。這些帶有神名字的希伯來文人名，有許多是以神名字的字首Yeho- יְהוֹ為開頭，以yahu-יָהו作結尾。例如：17

	 

	
		
				Yeho-shua יְהוֹ-שֻׁעַ

				Yesha-yahu יְשַׁעְ-יָהוּ

		

		
				Yeho-natan יְהוֹ-נָתָן

				Netan-yahu נְתַנְ-יָהוּ

		

		
				Yeho-achaz יְהוֹ-אָחָז

				Achaz-yahu אֲחַזְ-יָהוּ

		

		
				Yeho-chanan יְהוֹ-חָנָן

				Chanan-yahu חֲנַנְ-יָהוּ

		

	

	 

	這讓我想到在神祂自己的名字中，前三個字母YHV יהו-就像在這些帶有神名字的人名中一樣，這意味著神名字的開頭是Yeho יְהוֹ-。

	另一個論據來自神名字的含意。大多數的猶太人同意神的名字是由希伯來文動詞「是」的三種時態所組成。這一點在閱讀出埃及記3:14-15的希伯來原文時很清楚，在第14節中，神向摩西介紹自己是Ehyeh אֶהְיֶה ，意思是「我會是 - I will be」（或「我是 - I am」），而下一節神以第三人稱稱自己為יהוה，這個字結合了三個動詞：Hayah הָיָה「祂是昔在 - he that was」、Hoveh הוֶֹה「祂是今在 - he that is」以及Yihyeh יִהְיֶה「祂是永在 - he that will be」。因此，Hayah, Hoveh, Yihyeh 就是神名字יְהֹוָה的含意18，這一點大部分的猶太人從每個安息日在會堂裡他們所愛唱的祈禱文Adon Olam（永恆的主）中可以知道19，基督徒則可以透過啟示錄的經文「主神是昔在、今在、以後永在的全能者」確認。20若我們將這三個動詞Hayah, Hoveh, Yihyeh排列在一起，看它們如何組合成神的名字，我們最後會發出Y[e]hovah這樣的音：21

	Yihyeh יִהְיֶה

	Hoveh הוֶֹה

	Hayah הָיָה
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	2001年時我只知道有兩部帶有Yehovah母音的希伯來聖經手抄本，而不知道有任何其他手寫的猶太資料可以證實我的發現。 最近，隨著超過10萬本希伯來書籍和手稿的數位化，神聖名的古老秘密揭開了，所有人都看的到。截至目前為止，已經發現有19位傳統的拉比在他們的著作中記錄神的聖名是用母音sh'va，cholam，kamatz發音，亦即Yehovah יְהֹוָה，其中最著名的莫過於「Zohar」，它將此稱為「יהו"ה母音的奧秘」。22

	神聖名發音的佐證資料，在撰寫本文時，已經找到了超過1,776部希伯來聖經手抄本，從第9世紀至第19世紀不等。這些手稿來自整個猶太世界，自西方的西班牙至東方的中國；南至葉門，北至波蘭。超過1000年的希伯來聖經手抄本和來自各猶太人散居地眾多拉比的著作證明，神聖名的發音是Yehovah。這些猶太文士和拉比就是保羅所寫：「神的聖言交託他們」（羅馬書3:2）。

	事實證明，500多年前，這些猶太資料已有部分被基督教學者發現，致使西方世界使用英式的「Jehovah」23。基督徒從猶太文本中複製的希伯來名字יְהֹוָה出現在歐洲硬幣和教堂裝飾上，它們通常帶有完整的母音。「從日出之地到日落之處，我的名在外邦中必尊為大。」這預言應驗了！（瑪拉基書1:11）

	 

	 

	
作者

	邁克．儒德（Michael Rood）是一位年代學家和聖經教師、作家兼電視製片人。在美國密西根州一個浸信會家庭出生和成長。他曾在海軍服役，並在堪薩斯州學習聖經。

	他的曾祖父安舍爾．儒德（Anshel Rood）在他的家鄉阿姆斯特丹建立了第一間阿什肯納茲猶太會堂，並在那裡擔任歌唱者。

	數十年的學習成了他的研究工具，而他在以色列生活的獨特經歷更豐富了他的研究。

	邁克的教導提出一些十分有趣並具爭議的考古和歷史發現，證實了聖經的真實性。

	邁克邀請世界各地成千上萬的人離開他們溫柔的西方思想，而從希伯來的觀點探索聖經並重回古道，即第一世紀耶穌跟隨者的信仰，從而令觀眾著迷。

	作者的其餘著作：

	揭密—敵基督的顯現（The Mystery of Iniquity）

	編年體福音書：彌賽亞的一生與七十週的服事（Aviv Moon Publishing, 2013）
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	邁克．儒德

	 

	儒德的覺醒（A Rood Awakening）

	網址：www.ARoodAwakening.tv

	電郵：info@michaelrood.tv 

	電話：(888) 766-3610

	 

	
Notes

		[←1]
	 優西比烏斯（Eusebius）是第四世紀君士坦丁朝廷裡的歷史學家，也是《教會歷史/History of the Church》的作者，大部分基督教教會早期的知識都來自於他。



		[←2]
	 「教父」指的是早期的基督教作家，他們是新約聖經的作者，或者是這些作者的門徒（以及門徒的門徒），他們對那些作者有直接的認識，有時也被稱為使徒教父（Apostolic Fathers）。



		[←3]
	 出埃及記23:17；申命記16:16；歷代志下8:13。每年三個朝見hwhy的節期分別是除酵節、七七節和住棚節。



		[←4]
	 《天主教百科全書》：〈耶穌基督生平大事記〉、〈相對年代學〉、〈耶穌的公眾生活期間〉；網址：http://newadvent.org/cathen/08377a.htm。



		[←5]
	 亞歷山大的革利免，《Stromata》第1卷, 21, 145。



		[←6]
	 里昂的愛任紐，《Adversus Haeresies》第2卷第22章第3節。



		[←7]
	 俄利根，《First Principles/De Principiis》第4卷之五；講論路加福音4:19。



		[←8]
	 甚至連優西比烏斯自己也寫道：「顯然，三位福音書的作者（馬太、馬可和路加）只記錄了一年救贖主的事蹟…」。《教會歷史》第3卷 第24章第8節。



		[←9]
	 希臘文新約聖經《Nestle-Aland》。司徒加特：德意志聖經公會。



		[←10]
	 Nestle-Aland給每一份手稿一個編號。這九份手稿是：第472號—英格蘭，Lambeth Palace圖書館；第178號—羅馬，Anglica圖書館；第187號—義大利佛羅倫斯，Medicea Laurenziana圖書館；第163、180、504號—梵蒂岡圖書館；第2206、1634號—希臘，Athos山；第748號—巴黎，法國國家圖書館。



		[←11]
	 路得記 2:4；米示拿，Berachot 9:5。



		[←12]
	 巴比倫塔木德，Avodah Zarah 17a–18b；《Shattering the Conspiracy of Silence》尼希米．高登著，2012年，第93-95頁。



		[←13]
	 《The Sages: Their Concepts and Beliefs》E. E. Urbach著，I. Abrahams翻譯，1987年倫敦。



		[←14]
	 巴比倫塔木德，Pesachim 50a。



		[←15]
	 巴比倫塔木德，Sanhedrin 97a。



		[←16]
	 巴比倫塔木德，Avodah Zarah 18a; Kiddushin 71a。



		[←17]
	 同一行中每一對文字的含義均相同，只是神名字的成分前者出現在字首、後者在字尾。例如，Yeho-shua和Yesha-yahu兩個字的意思都是「耶和華拯救」。



		[←18]
	 〈The Great I Am Revealed〉尼希米．高登著，NehemiasWall.com，2018年。



		[←19]
	 參見耶路撒冷塔古姆譯本（Targum）之埃及記3:14；申命記32:9。Otiyot Rabbi Akiva, Letter Heh。



		[←20]
	 啟示錄4:8，另1:4, 8; 11:17; 16:5等節經文稍有差異。



		[←21]
	 第一個母音Ye- 作為縮短的前音最好，這也是在詩體中寫成Yah- יָהּ的原因。



		[←22]
	 《Zohar》Tikuna Shivin, folio 126b。



		[←23]
	 基督教資料中最早被證實提到這個名字的是Petrus Galatinus所著的《De arcanis catholicae veritatis》，Ortona：Gerson b. Moses Soncino, 1518, fol. 48r。然而，Galatinus說根據猶太希伯來的資料來源，這個發音早已為他當時的基督徒所熟知。
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